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AHomauiss. Cmammio rpucessHeHo aHasi3osi enicmornspHo20 OUCKYpPCy SIK OOHO20 3 (OYHKUiUHUX
pisHogudi8 rlimepamypHOi Mo8U 3 npumamMaHHUMU UOMY OKPeMIWHIMU 3aedaHHsMU, ¢hyHKUiE, ¢hopMOro
pernpeseHmauji  (nucmysaHHs), CMPYKmMypot (8iOHOCHO yHichikoeaHi no4amoKk ma KiHeyb, OCHOBHa
yacmuHa), 3acobamu MOBHOI opzaHizauji. AOpecamHo-adpecaHmHy modesnb Ouckypcy «Jlucmu 0o Onecs
lon4yapa» npoiHmeprnpemosaHo 3 roenAdy mpiaOHOI peuenuii «adpecam — adpecaHm — 4umayy,
ocobnusocmell (o20 nucmoeHoi eepbanizauil, akcionoeiliHux mapkepie. KommrnekcHo docnidxeHo 895
KopecrioHOeHuili Maticmpie XydoxHbO20 crioga, a makox rnybéniuucmie, nimepamyposHasuie, mumuig 0o
nucbmeHHuUKa ceimoeoi cnasu O. [oHuyapa. OcHo8Hy yeazy npudineHO crieyudpiyi ekcrinikayii 8 okpemux
niucmyseasnibHUX KOHmekcmax i 8 ycbOoMy OUCKYpcCi 3azanom adpecamHo-adpecaHmHOi KOMYHiKamugHOol
cmpameeii. 3'scogaHO i mekcmomseipHUl  oOMeHuian, yCcmaHOBMeHO  KOMMOHeHMHuUU  ckiad
perpeseHmaHma (pernpeseHmaHmig) adpecamHoi No3uuyii Kpi3b npusmMy MOHO-, 6i- ma roniadpecamHocmi.
Poskpumo adpecamHo-aneniamusHUl nomeHuyian pearnbHo20 odepxysada iHgpopmauii [Onecb, oHYap,
Onecb (OnekcaHdp) Nonyap, Onecb (OnekcaHdp) TepeHmiliosuy; naH, mosapuuwi, Opya, CUHOK, 6ambKo,
HacmasHUK, 3eMrisiK, ydumernb ma iH.]. YOoknadHeHO cxapakmepu308aHo o020 cuHmaamamuyHul pecypc 3
onepmsM Ha MaKCcUuMasibHO KOHKpemu308aHe 4Yepe3 JIEKCUKO-CeMaHmMu4yHUl Kopryc adekmueHUX ma
rPoHOMIHamueHuUX rpuadpecamHux nowiuprogadyie akcionozitiHe mirio.

Knroyoei cnoea: enicmonsapHuli cmunbk, nucmu, Oneck oH4ap, dsokHUxxXs «Jlucmu 0o Onecs
loH4Yapa», adpecamHo-adpecaHmHa cmpameeis, peanbHuUll adpecam, adpecamHo-anensamueHul
rmomeHuyian peasnbHo20 o0epxxysaya iHghopmauii, Bokamus.

AxkTtyanbHicTb (Introduction). Enic- HOMY NUCTYBarbHOMY KOHTEKCTI.
TONAPHOMY CTWUNEBIi, NepLlonoYaTkn SAKOro HaykoBui iHTepec OO enicTonspHOro
NoB’A3aHi 3 HaWAaBHILLIOK NMUCEMHOK 006010 CTWUNIO, SK i OO iHWMX, AaBHIN Ta MOCTIMHUA.
yKpaiHCbKOI  MOBW, cyaunaca ocobnuea YTpuBaBneHe ®W noniacrnekTHe iHTepnpe-
icTOpis. Y Hin BUPI3HAIOTb Nepioan po3keiTy / TYBaHHA nMcTa $K 0COBMMBOro >KaHPOBO
3aHenagy, CrPUYUHEHI [iet0  eKCTpaniHr- HEeOLHOPIOHOIO LOKYMEHTA He 3HANO AUCKY-
BanbHUX YMHHUKIB, nNepedyciM Takux SK CIHOI Hanpy>XeHoCTi JoBKoMna uiel npobnemu.
yKpaiHCbKa AepXaBHiCTb / 6e3aepkaBHiCTb, Ha nepekoHaHHSA ofHMX MOBO3HaBLB, Kopec-
nigHeceHHs / NafiHHA YKpaTHCBKOT KynbTypw. noHAaeHUito 3aranoM i 6yab-aki i KOHKPETHi
Baxnuey ponb Yy  CTaHOBMAEHHI  LbOroO dparMeHTM He MOXHa BBaXaTu CaMOCTin-
YHKUINHOrO  pisHOBMOY  MOBM  3irpanu HUM, camMogocTaTHIM cerMeHToM MOBU 3 Npu-
BiTYM3HAHI MUCbMEHHWKK, KYINbTYypHi Oiadi. TaMaHHUMU NOMY (YHKUISMK, 3aBOaHHAMMU,
BoHu 3anumwmnn pockoHani 3pasku  pisHo- niHrBanNbHNUMU Mapkepammu, BHYTPILLHIMK CuC-
XXaHPOBOro NUCTYBaHHA, fKi W goTenep He TEMHUMM BiOHOLLIEHHAMM, TOMY LWO WMOro
BTpaTUNu CcBOEI iH(POpPMATUBHOI i MOBHO- «audepeHL. O03HakM ... MNepeKkpuBaloTbCA
BUpaxarnbHOi 3HauvyLwocTi. BukopucTtoByBaHi O3Hakamu Ginbll y3aranbHEHUX CTPYKTYPHO-
HUMK BepbanizauiiHi aTtpmbyTtn, 6GaraTcTBO dyHKL,. cTunis (odidinHo-ginosoro, nyéniymc-
CNOBHWKOBOrO CKNagy, MOHOMOriNHI  B3ipLi TUYHOro, poamoBHoro)» [11, c. 676]. 3ane-
NPOAOBXYIOTb aKTMBHO NOByTyBaTU B cy4vac- peyeHo TaKoX ICHyBaHHS eniCTONSPHOro
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OVUCKYPCY YN HaBiTb €niCTOMSPHOrO TEKCTY.
IHWi BYeHi 3a JgocnigXyBaHUM  CTUNEM
3aKpinnioTb CTaTyC CaMOCTIMHOIO (PYHKLiN-
HOro pi3HOBMAY INiTEpaTypHOi MOBW, SKUR
«obcnyrosye cdepy nucbmoBux npmeaTt. abo
npuear.-odil. BiAHOCUMH» i BXWBAETbLCA
nepeBaxHo B nucTyBaHHi [11, c. 180]. Lle
iHWi HayKoBUi TPakTylTb  eniCTONApHUI
HabyTOK §IK  OpraHiYHMM  CUHKPETUYHWUIA
KOHCTUTYEHT TpaguUiNHO BUOKPEMISTHOBAHNX
CTVNIiB, 30Kpema pPO3MOBHOro, nyoniyuc-
TUYHOIO Ta XYAOXHbOro (MOEeTbCs NPO He-
odiliiHe NUCTyBaHHSA), a noyacTn 1n odiuin-
HO-AinoBoro (MoOBUTBCA NPO OodiliHe nuc-
TOBHE CMiflKyBaHHA), 0OBOAATb, WO CyKyn-
HiICTb  enicTONApHMX TEeKCTiB  HegopeyHo
BBaXaTu (PYHKUINHMM CTUNEM Hacamnepeq
TOMY, WO BOHa € Biga3epKaneHHsIM KOMYHi-
KaTUBHUX CUTYyaUin, SKi pPi3KO BigpisHAOTLCA,
HaBiTb  KOHTPACTylOTb, | MAparMaTnU4HUX
IHTEHUIN, SIKi CTPYKTYPYIOTb Pi3Hi NUCTK, a BCe
Lue Aae nigcrtaBu BUPISHATM OCTaHHI y cknagi
iHWKNX OYHKUINHUX CTUIB SK IXHI cneundivHi
XaHpoBi Moaudikatn (gue., Hanp.: [9]).
BignosigHO 00 po3rnsgaHoil KoHuenuii okpe-
MO B3ATi KOpPecCrnoHAeHUil € HeBia’ eMHUMMU
CKnagHukamm pi3HNX dyHKUiOHaNbHUX
CTUNIiB, @ KaHBa KOXHOro nucra — iepapxi-
30BaHMM CUHTE30M KiflbKOX CTWUSIIB MOBMW.
OTmxe, TEPMIH «eniCTONAPHUA CTUIMb» MOXHa
BM3HATN NULIE 3a YMOBW, SKWO KOMMEKC
Pi3HMX CTWUNIB yBaXaTu OOHUM  E€OVHUM
CKnagHUM MexaHisamom (auB., Hanp.: [6]).
KoxHa 3 nogaHux Bepcin onepTa Ha
aprymMeHTHn, €Ki 3HaxoasTb nigTpumky abo
CMPOCTYBaHHA, WO 3acBigvyye CKNagHICTb
BHYTPILLHBLOT MPUPOAN eniCTONAPHOro KOHTEH-
TY, CMPUYUHEHOI nepeayciM CUHKPETUYHOR
npupogoto uboro deHomeHy. BoHa, npoTe,
He obmexeHa enicTONAPHOK LapuHO, a
3HaxoguUTb MOCMIAOBHMA BUSIB B iHWMKX
CTUNAX, HacMigKOM 4YOro € IXHE BHYTPILLIHE
andbepeHuitoBaHHs, TOOTO BMOKPEMIIEHHSA B
TXHBOMY CKIafli XXaHpPOBUX PI3HOBUAIB, SK-OT:
HaykoBWUA CTUNb — BflaCHe HayKoBWWA,
HayKOBO-MONYNAPHUA, HayKOBO-HaBYanbHUN,
HayKoBO-MyOMiLUNCTUYHUIN, BUPOBHNYO-TEXHIY-
HUI nigcTuni. BugaeTbca He 30BCIM KOPEKT-
HAM BWIMYYEHHSA 3i CTUNbLOBOI Napagvrmu
enicTonApito, TNyYMayeHHs MOro sk CUHKpe-
TMYHOrO [JoBaxka Toro abo Toro crTunio.
BigHocHYy  caMocCTiiHICTL ~ aHanisoBaHoro
MOBHOrO $BULLA [OEMOHCTPYKTb He nuwe
3aKkpinneHi 3a HUM crneundidHi - yHKuT,
dopMn  penpeseHTauil, a W 3aranbHa

CTPYKTypa, npaBwuna Ta TEexXHOMOorii nnCTy-
BanbHOI  apXiTEKTOHIKM  (YOOHOMAaHITHEHI
BCTYyN i 3aBepllanbHa 4acTWMHW, HaroBHEeHa
nocunammn-BiTaHHAMK, nobakaHHAMK, a He-
pigko 1M KOMMNAiMEHTaMW OCHOBHa 4acTuHa),
a TakoX 3acobu niHrBoopraHisadii, a came:
BUKOPUCTAHHS 3BepTaHb, TpaguuinHmx
KnilwoBaHMX nodvaTkiB i 3aKiH4eHb, HapoOgHO-
PO3MOBHOI feKcuku Ta dopaseonorii Towo
(nop.: [11, c. 160]).

AHania ocTtaHHiX pgocnigXeHb i
nyonikauin. BaxnuBMm nuTaHHAM enicTo-
NAPHOro CTUMD NPUCBSAYEHi npaui BiTYM3-
HAHUX Ta 3apybikHMX niHreicTiB: M. baxTiHa,
I. Binogiga, C. borgaHn, O. bpataHiy, J1. byna-
XOBCbKOrO, J1. Bawkis, C. €EpmoneHko,
M. >KosTobptoxa, H. XKypaenbosoi, H. Koea-
neoBoi, C. Komaposoi, K. JleHeub, J1. Jlyw-
nuHcbkoi, . Masoxn, J1. Maubko, J1. Mopo-
30801, A. Hanpynixa, J1. HmxkHikosol, E. Hox-
kiHoi, H. MaBnuk, M. NMunuHcbkoro, 1. Nnto-
wa, C. CksapuumHcbkol, |. Yepkes, b. Wap-
nvna, Jl. lUntuk Ta iH. I"pyHTOBHoro gocrii-
DKEHHs1 NoTpebye npakTuka pi3HOXXaHPOBOIro
NINCTYBAHHA OKPEMWUX afpecaHTiB i3 pPisHUMU
nogbM1M M pPisHUX agpecaHTiB 3 OKpeMnmu
nogbmu. Lli manbyTHi cTyaii B €QHOCTI CBOIN
NPOMMIOTb CBITNIO Ha 3ararnbHi Ta 4acTKOBI
npobrnemn  enicTonapHOro  AUCKypcy W
nocnyxaTtb MNEPEKOHNNBMMK  aprymeHTamm
ANsA 3’ACyBaHHA MOro Hiwi B CUCTEMI MOBHUX
cTunie.

O6’ekTOM NPONOHOBAHOI CTyAjii € NUCTU
BUOATHUX, BiJOMMX, MEHLU 3HaHUX MaWCTpiB
nepa, MUTUIB, a HepigKkO KW NpoOCTUX npa-
LiBHUKIB KynbTypu OO0 BMOATHOrO MNUCbMEH-
HWKa, TPOMAaACbKOro, [AepXaBHOro pAisya
XX ctonitta O. loH4apa, a npegmeToMm — aa-
pecaTHo-agpecaHTHa cTpareriqa LbOro
enicTtonsapHoro eHoMeHy 3 YAOKMaAHEHO0
XapaKTepUCTUKOK OTpUMYyBaYda iHghopMallii.

Meta cTaTTti — KOMMNMEKCHUMMA aHanis
agpecaTHo-apecaHTHOI cTpaTterii UCKypcy
«JInctn po Oneca [oHuyapa» 3 nornagy
TpiagHOT peuenuil «agpecat — agpecaHT —
ymnTau, ocobnuBocTen NINCTOBHOT i
BepOani3auii, akCionorinHMx mapkepis.

Metoan pocnigxeHHa. Cneundika
TEMW [OCMIMHKEHHA noriYyHO nepenbavana
3aCTOCYBaHHA Takmx B3aeMO3YMOBIIOBasb-
HUX | B3aEMOJONOBHIOBANbHUX METOAIB:
ONMCOBOro (4Ns cucTemMaTu3yBaHHA Ta Kna-
cucpikyBaHHa [OGYTOro MeTogoM  CyUiNbHOT
BUOIpKN pakTaxy), KOHTEKCTyarnbHO-iHTep-
npetauinHoro (4nNa AekogyBaHHSA aBTOPCLKO-
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ro 3agymy), nparmMatuyHoOro (gns iHtepnpe-
TyBaHHS poren agpecaTta W agpecaHTa B KO-
MYHIKQTUBHOMY  MPOCTOPiI  NUCTYyBasbHOIO
MiHi-, MaKpO- Ta MErakoOHTEKCTY).
Pe3ynbTaTtu. lNpueepTtae ysary Te, WO
HOBITHA [o06a MacoBOro CninkyBaHHA 3 i
€NeKTPOHHOMELINHUM Ta [HTEPHETHUM pe-
CYpPCOM KaTacTpoivyHO 3BYy3una enicTonsapHy
chepy — posnori UCTU 3MIHUNW NaKOHIYHI,
KOHOTaTMBHO 3HEBUPa3HEHI MNOBIAOMIIEHHS,
Ona  BiANpaBneHHs SKUX ICHYOTb MOAEpHi
creuianbHi  3acobun. HwHi Buxiga y CBIT
eniCToNAPHOro BUAAHHA — pigKicHe gBuLle,
[0 TOro X BOHO — rOfI0BHO BiArOMiH MUHYOro
N nuwe 3pigka — KpeaTUBHUW NpPOAYKT
cborofeHHs. Baxnueow  HaTenepiwHbo
AYXOBHOK MNoJieto cTtana 3’'aBa ABOKHUXOKS
«Jluctn go Onecsa NoHyapa» [7]. Y uin npadi,
3a TBepoKeHHAM i BrnopsigHuka M. Cte-
naHeHka, «sK Yy pokyci, BigaosepkaneHa
cucTtema ByTTS, caMe XUTTH B YCiX peanbHuX
i OMpiSHMX BMMipax, Y BCbOMY OO’€KTUBHO-
cyb’ekTmBHOMY GaratorpaHHi» 4epe3 npo-
MOBUCTUI paKypc — «ENICTONSPHY NaHopamy,
npeacraBneHy 3HaHUMU B MUCbMEHHULIbKO-
XKYPHanICTCbKO-MUCTELbKNX Kolax 0cobucTo-
ctamu» [7, c.6]. IxHi aymku, nornsau, 6a-
XaHHA, pekoMeHaauii, 3ayBaXXeHHs, pO3MUC-
NN 3BEPHEHI 00 «XydoXHMKa CBiTNa, Moro
gocnigHuka, 3obpaxysada n noeta» (M. ba-
XaH), «npasefgHuka Hauii» (FO. MyLkeTuk),
«ropgocTi Bciei ... nitepatypu» (M. TuxoHoB)
O. lNoHyapa [Tam camo]. O6’egHYOHMUCE B OK-
peMi CHOXeTW, BOHM (POpMYIOTb TOW iHdOP-
MaTUBHUIN DEHOMEH, SIKMMA Ha3nBaloTb coLia-
NBHOK NaM’ATTIO, WO € CTPWXKHEM KyIbTypM,

MOBW, OYyXOBHOCTi  Hauji, HauioHarbHOI
CBIiAOMOCTI, HauioHanbHoi igei (ams.: [13,
c. 93)).

Appecat Ta agpecaHT marTb «pede-
peHuinHy BignosigHicTb» [14, c. 93], dopmy-
I0Tb @HTPOMOLUEHTPUYHY MoAeNb enictonu
abo, 3a iHWOK TEepMIHONOriE, «aHTPOMo-
LEeHTp ... KoMyHikauii» [5, c¢.102] 3 npurta-
MaHHOK  NOMY  HWU3KOK  «TEKCTOTBIPHMX
TaKTWK: Bi HaWnpocTiwol iHpopmaTuBHOI 40
“pexucepcbknx”, “cyaaiBcbkux’, “cinocodck-
knx”, “nipnyHnx” i nog.» [2, c. 205]. B aHa-
ni30BaHOMY IMCTYBaribHOMY KOHTEKCTi BOHM
noctawTb 9K KOMYHIKaTUBHI  napTHepw,
CTBOPIOKOUM MapuUTET: NepLUnn i3 HUX nepen
enicToNMApPHOK PO3MOBOIKO BUMOAENLOBYE Yy
CBOIl CBIiAOMOCTI ManbyTHIO peakLito Apyroro
[15, c. 551-552], a Bxe noTiM nogae nepco-
HarnbHYy / iMAepcoHansHy,

iHamBigyanisoBaHy / y3aranibHeHy iHopma-
Lito, To4i 9K APYrun MoKMMKaHWM cripymimaru,
iHTepnpeTyBaTK Ta BigNOBIAHO pearyBaTu Ha
Hel, ocdraloum 3MiCT, gekogyrounm Ti abo Ti
BepOanbHi MapKkepu, 3Baxkatoum Ha OpHaMeH-
Tanisauito, ncuxorori3auito, ecTeTu3aLito,
nparmaTu3auito M iHWi YUHHKMKK igeHTUdI-
KyBaHHA MOBHO-MEHTanbHoOi cdepn noBigo-
MoBaHoro [12, c. 142—144]. Axkwo 3anyy4nTu
OOHOBI 3HaHHA W HaKNacTu OrpoM 3MiCTy
NPOCTyAinoBaHMX  enicTon  Ha  MaTpuuto
peanbHOCTI, NOIMEHOBAHOT «MUCbMEHHULIbKA,
JepXaBHULUbKa, rpoMajcbka,  KynbTypHa
pisneHicte  O. NoH4apa», TO MoxHa ©e3
HaNMEHLIMX BaraHb TBepAUTM nNpPO TaKy
3aKOHOMIpPHICTb: «KiHLUEBUA CMOXMBaY MOBI-
OOMJIIEHHS; Y MKOCOOUCTICHOMY CRiJIKyBaHHi
— ocoba, sika crnpurMMae MOBIAOMITEHHS | Y
BiANOBIOHOCTI  3i CBOIMM  KOTHITUBHUMM
cTpaTeriaMmM i KOHKPETHMMWM KOHCTUTyaTuB-
HUMW YyMOBaMW HTEPNpPeTyE MNOBIAOMIEHHS
agpecaHTa» [1, c. 318], noBHo Mipoto abo
YaCTKOBO  BUWKOHAB  OCHOBHI  MpPOXaHHS,
nobaxaHHs iHOUBIQYaNbHUX YN KONMEKTUBHMX
agpecaTiB. Lle nocnigoBHO 3acBigyytoTb
CYMIiHHO MiAroToBMEHI BNOPSAHNKOM PO3MOri
NPUMITKM Ta KOMEHTapi OO aHasnizoBaHoro
BugaHHa [7, 1.1, c.549-732; 1.2, C.429-
571] i nigrotoBneHi oo Apyky BaneHTuHowo
NoHuap «lWoaeHHukn» O. NoHuapa [4].
ApgpecaHTa KnacudikyloTb 3a pisHUMU
napameTtpamu. Y gocnigKyBaHoMmy maTepiani
BiH € HE TEKCTOBUM, YSIBHUM, TNOTETUYHUM,
CrNOBOM, BIpTyanbHUM, a pearnbHUM «yyac-
HUKOM aKTy TeKCTOBOI KOMYHiKaLii, Ha SKoro

CKepoBaHUN MOBINEHHEBUA  MPOAYKT»  [3,
c. 153], BnacHe apgpecaToMm, AaudepeH-
LiioBaHUM, iIMOAILMTHAM,  OAHOOCIOHUM,

penpes3eHToBaHNM MpeuedeHTHUM iM'am —
O. lNoH4ap, npu4yomy CTyniHb NpeueneHTHOCTI
He obMexeHun YacoBumK (nepiog 3eMHOro
OyTTA NUCbMeHHMKa — Apyra nonosuHa XX
ctonitta) abo npoctopoBumy  (YKpaiHa,
konuwHin  PagsaHcekun  Coto3)  pamkamu.
3po3ymino, Wo BHYTPILLHLOTEKCTOBUA NpPO-
CTip agpecarTiB Ta agpecaHTiB 4OCUTb LUNPO-
kM. Ycboro ix, 3a iMEHHUM MNOKaXXYMKOM,
2053 oguHwuui [7, 1.2, c. 573-734]. 3-nomix
TMX, Ha KOro npPsIMO 4M OMocepenKkoBaHO
CKepoBaHO KOMYHiKaTMBHUI npouec, YymMmarno
npeueaeHTHUX i3 CUHXPOHHO-AiaXpOHHOro
nornsgy oci6. Lle, 3okpema, MUCbMEHHMKM
(. Abawngse, A. AxmartoBa, |. barpaHun,
M. BaxaH, A. Miukesuy, |. Mypasnos-Ano-
cton, Ogigin, B. Ctyc, T. leBuyeHko, M. Ye-
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peMLiunHa), nonitukn, gepxaeHi gisdyi (J1. be-
pis, M. Fopbayoe, b. KniHTtoH, C. KoBnak,
J1. Kyuma, J1. Nyk’siveHko, A. Myapui, C. MNeT-
nopa, B. HopHosin, B. XmMenbHuUbKui),
mutui (J1. Bukos, O. binaw, K. Binokyp, I. Ka-
Banepigse, M. JleoHtoBny), ydeHi (HO. KoHa-
paTiok, M. KonepHuk, B. MatoH, O. MNoTebHs),
negarorn (l. 3a3toH, A. MakapeHko, B. Cy-
XOMITMHCbKMI),  Mi(ponoriyHi,  nereHaapHi
nepcoun (KaccaHgpa, M. Yypan) TaiH.
BinbWicTb i3 HMX HE NPOCTO KOMMOHEHTH
aHTPONOLEHTPUYHOT NapagurMu, a npami ym
onocepeakoBaHi  Y4aCHUKN  KOMYHIKaTUBHOT
cuTyauii, sIKy ekcnnikye Ta abo Ta enictona u
aHanisoBaHU ANCKYPC 3aranom.

PeanbHun apgpecaHt (O.[oHuap) y
BepbanizauitHoMy BMMIpi — BHYpILLIHbO-
TEKCTOBUW CErMEHT agpecoBaHOl KOMYHiKaLil
[8, c. 169] i BOOQHOYAC NpeTeKkcToOBa OANHULISA,
WO MNEBHOK  MIpO  Nporpamye  >KaHp
(othigiiHmin,  HaniBOIUIMHUI, NpUBATHUNA,
IHTUMHUI YX AKMA-HeOyab iHWWK) Ta 3MicT
nucta. Le cTocyeTbcs nepegyciM - TUX
OOMHULDb, Y SIKUX €eKCnrikatop agpecaTHOCTI
@HTPOMOHIMHOIO 4YM anenAaTUBHOrO B3ipus
CYNpPOBOAXKYIOTb aTpubyTUBHI MogmdikaTopm
3 BMpasHO 3aMaHipecToBaHMM  OLHHUM
3HaveHHsAM, nop.: Onecs! [7, 1.1, c. 16] (nuct

Bif apyra B. BepexHoro), Onecb
TepeHmitiosud! [7, 1.1, ¢.127] (qmcT Big
MUCbMEHHMKA [. Kocapuika), Onecto

TepeHmitiosuyy! [7, 1.1, c.249] (nvcT BIg
niTepaTypo3HaBLsl, MMCbMEHHWKA, Nepeknagaya
. Manideta) i LaHosHuti [laHe (nuct Big
yecbkoro nepeknagada P.lynbkn) [7, T.1,
C. 72], WWaHosHuti Onecb TepeHmitiosuy! (nuct
Bif, niTepatyposHaBusa J1. HoBuyenka) [7, T.1,
c. 73], Hopoeuti Onecro! (nuct Big nobpatnma
no nepy puropia TtoTioHHKWKA) [7, T. 1, . 77].
IHTpOAYKTMBHA YacTMHa enicTonu, Lo
noeaHye agpecadito Ta anensuito, ekcnniumT-
HO BigpedriekcoBye abo akcionoriiHy Bi3ito
agpecaHTa, abo >XaHpPOBO-eTUKETHI ocobnu-
BOCTi nucta. KOHCTPYKTUBHUM UEHTpOM i
HanyacTille € aHTpOoMnoHiMHa dopmyna,
peanizoBaHa TakMMu BapiaHTamu: npubpaHe
im'a (Onecs! [7, 1. 1, c. 16], Jopoeuti Onecto!
[7, 7.1, c. 78]), npisBuwe (LL/aHOo8HULU mMOs.
lownyap! [7, 1. 1, ¢. 109], 30pascmeyti, mosa-
puw; onyap! [7, 1. 1, c. 34]), npubpaHe im'q
Ta no GatbkoBi (L/aHosHuli Onecto TepeH-
mitiosuyy! [7, T. 1, c. 362]), ociuinHe iM’a Ta
no 6atbkoBi (BenbmuwarHosHuti OnexkcaHdpe
TepeHmitiosuuy! [7, 1.2, c.199], Hopoeul
OnekcaHOpe TepeHmitiosu4y! [7, T. 1, c. 96]),

npubpaHe iM'a Ta HeodiliiHE ICTOPUYHO BMO-
TuBOBaHe no 6aTbkoBi (CrasHuli dpy»e Onecto,
Tepewkis cuny! [7, T. 2, c. 116]).

B okpemMun MeHW nNpoayKTUBHUM TuM
3rpynoBaHo HenponpiaTUBHi BOKaTUBMW.
loeTbea npo anensatueBu 1) naH, moseapuuu,
Opya, nopadHuk, ydumerb, Opye rno pobomi,
2) yonosik, solOuHa, 3) 3emrisK, 00’edHaHi
3Ha4YeHHAMN: 1) «MiXKOCOBUCTICHI  odpilinHI
abo ApyxHi, NpusaTenbCbki, BUPOBHMYI B3ae-
MUHWY», 2) «ocoba K yTiNEeHHS BUCOKUX iHTe-
NeKTyanbHuX, MopanbHUX LiHHOCTENY,
3) «ypoaxeHeub  OAHiEi 3  KMM-Hebyab
MmicueBocTi»: [opoeuli Adpyxe! [7, T.2,
c. 238], BenbmuwaHosHUlU Opyxe  Mil,
rnopadHuky i e4yumemo! [7, T.2, c.299],
Munut dpyxe no pobomi! [7, 1.1, c.167];
Lobputi Yonosive! [7, 1.2, c.226], PidHa
nroduHo! [7, 1. 2, ¢. 298]; BenbmuwiaHo8HUU i
Oopoeuti Haw 3emnsye! [7, 1.2, c.35].
3BepTaHHs MaHe B papgsiHCebKy OO0y nepe-
OyBano nosa ccepord ETUKETHOro BXMUTKY,
Moro HagiTb 3abopoHsanu. BoHo morno
dyHKLiOBaTN B KOHTEKCTaX i3 NenopaTUBHOK
igeonorinHo  KoHoTauieto. Llem BokaTtuB
BMKOPUCTOBYIOTb aJpecaHTV HemMaTepuKOoBOi
YkpaiHn — iHo3eMHun uneH HAH Ykpaiuu
cnasict  JI. PyaHunubknin  (KopecnoHgeHuis
patosaHa 1991 p.), NONbCbKMIA MUCbMEHHUK
K. TpyxaHOBCbKUI  (KOpecnoHAeHuia pato-
BaHa 1972 p.) Ta BXe 3ragyBaHUN YeCbKUi
ykpaiHo3HaBeupb P.[ynbka (KopecnoHAeHUis
patoBaHa 1950-1959 pp.): Hopoauli naHe!
[7, 1.1, c.318], WWaHosHuli MaHe (0o naHa
Onecs [oHuyapa, nucbmeHHuka) [7, T.1,
C.45]. OcTaHHiN ygaeTbCa TakoX OO
y3BUYAEHOI B TOMILWHIA pagsHCbKiA aepkasi
€TUKETHOI dopmynu, KOHCTPYKTUBHUM
LEeHTPOM $IKOI € CroBO mosapuw: LLlaHogHul
moseapuwy! [7, 1.1, c.80], LaHosHul i
dopoauti mosapuwy! [7, T.1, c.103],
LHopoeut mosapuwy! [7, 1.1, c. 124]. Ctunb
CMiNKyBaHHSA, penpe3eHToBaHWU KOMYHiKaTuB-
Hoto mopennto «agpecat O. [oHuyap — agpe-
caHt P.lynbka», 3 yacom HabyB iHWOI
TOHaNbLHOCTI: EBPOMNENCBHKUA Trymay novas
iMeHyBaTW yKpalHCbKOro NMMCbMEHHUKa, TBOpWU
SAKOrO nepeknagaB YecbKOl MOBOK, He
rnaHoM 4v mosapuuwiemM, a 6rn3bKUM CepLeBi
Opyeom: LllaHoeHull Opyxe, crpasa 3 6u-
OaHHaM «[lepekory» we He supiueHa, Xo4 5 €
uinkom npueomossneHuti 0o nepeknady... [7,
T.1, ¢.103], Mdopoeul OJdpyxe, s He
criodigascs, Wo mak ckopo 0o8edembCsl MEHiI
nepeknadamu Baw pomaH «[lepekorn», xo4
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ue byna nuwe odHa 4YacmuHa... [7, T.1,
c. 45]. BepwuHHMMK 3 akcionorinHoro no-
rmagy B LUbOMY KOHTEKCTI € CTPyKTypu 3
anenaTMBHUMKU  KOMMOHeHTamn CuHKy Ta
6ambKy. [lepwmnn BOKaTMB BMPAa3HO akTya-
nis3ye CeMaHTUKy «JackaBe 3BepTaHHS
BMYAPEHOI MMWCTELbKMM OOCBIOOM NiTHLOI
NgMHM 40 MOJSOAOro Konermy», sika Hackpis-
HO MPOHU3YE BECb 3MICT KOPOTEHLKOro nncTa
Big 1 kBiTHA 1946 poKy BMOATHOrO YKpaiH-
cbkoro xygoxHuka cnosa [1. [MaHya. 3 Hum
aBTOp «[lpanopoHocLiB» NiATPUMYBaB TBOPUI
38’A3ku noHag 30 NiT i NPUCBATUB AyXOBHOMY

HacTaBHMKOBI 4umano wmicus y «llogeH-
Hukax» (gue. npo ue: [10, c. 181-188]):
Lobpe, CuHky! OnoeidarHHsa [«Mogpwu

KameHb». — H. C.] nide e Ne 4 (Hapasi yxe
cknadaembcs Ne 6). Bam modi Hadiwriroms
asmopceKkuli. Ha kopucme niwna Bam
rnepepsa. 5kbu makul peuenm 3acmocy-
eamu 0o Hawux rioyamkieujg! [7, T. 1, c. 16]
(amB. Takox: [7, T.1, c.549]). [Opyrun
BOKaATMB aKTyanidye 3Ha4YeHHs1 «CrMOBHEHWI
rmmbokoi noBarn 4o Koro-Hebyab», Wo nepe-
rYKyeTbCs 3 €THIYHO KOHOTOBAHWUM i KynbTu-
BOBaAHMM Yy YacWu HauioHanbHOro pPOo3BOLO
WwaHobnmMBMM HasMBaHHAM KO3aLUbKOi cTap-
WNHK, OTaMaHiB, sCKpaBUX nocTaTen:
Bambky Haw, naHe Onecto! [ii-602y, cb0200Hi
cesmkosuli OeHb, 60 odepxas 8i0 Bac
KopomeHbKko2o nucma... [7, T1.1, c.16]
(appecaHT — yKkpaiHcbkui noet |. lo.).

HacTtynHy rpyny cdopmyBanu 3sepTaH-
HA OHIMHO-anenATUBHOI CTPYKTYpU, OpraHiso-
BaHi 3a MOAenn 38epmaHHsi-arnensamus +
38epmaHHs-aHMPpPOIIOHIM, WO Mae pisHi dop-
MW CUHTaKCU4YHOI peanisauii: npernosumus-
HUlU anensmug + Mocmrno3umugHUl aHmpo-
MOHIM, rperno3umusHuUlt aHmpOoIoHIM + rnocm-
rnosumusHul anensmue abo camocmilHe
yHKUio8aHHS aHMpPOoroHima U anensmuea,
nop.: Jlrobuti dpyxe Onecro TepeHmitiosu4y!
[7, 1.2, c.110]; Jlrobul Onecto, dopoauli
Opyxe mid! [7, 1. 2, c. 110], Jopoaul Onecto
TepeHmitiosudy, Opyxe mil xopowud! [7, T. 2,
c. 18], Onecto, miti dopoeuti Opyxe! [7, T.1,
c. 212]; Onecto! Apyxe! [7, 1.1, c. 23]. BoHu €
OpraHiYHMM CKNagHWKOM MNpPMBATHOrO NNCTY-
BaHHA i obapBneHi MeniopaTMBHUM 3HaYeH-
HAM  «NPUATENbCbKi, APYXHi, BUMNPOOYBaHi
4acoM B3aEMUHNY.

Y  pocnigxyBaHOMy  emniCTONApHOMY
OVCKYPCi  KifIbKICHO  nepeBaxakTb MOHO-
agpecaTHi oannuui: Oneck! Onecro! Onecb
lonyap! Onecto [oHuyap! Onecb TepeH-

mitiosuy! Onecto TepeHmitiosudy! ...0pya!
...0pyxe! ...naH! ...naHe! ...mosapuw!
...mosapuwy! nT.iH. 3adikcoBaHO nooau-
HOKi npuknaam 6i- Ta noniagpecaTtHUX CTPYK-
Typ. loeHTUdIiKyBanbHUM OS5 HUX € 3HAYEeHHS
«poomHa Onecsa [loH4apa». biagpecatHy
MoZerb KOHCTUTYIOITb aHTponoHiMu Orecs,
Bans, anenatusun dpysi, 00U B €QHOCTI i3
CEMaHTMYHO Ta CMHTAKCUYHO 3anexHumu Bia
HUX KOMMOHeHTamu (34ebinbworo npmeaTHe
nuctyeaHHsA), Onece TepeHmiliosud, BarneH-
muHa [aHunieHa (ronoBHO npuBaTHe, cnopa-
ANYHO  odiuiHe rnuCTyBaHHsA), a noni-
agpecaTHy — Oneck, Bans, poduHa oH4Yapa
(FoHuapi) (npuBaTtHe nuctyBaHHs), Osnecb
TepeHmitiosud, Banenmu+Ha  [aHurieHa,
poduHa [on4yapa (3gebinboro npueaTtHe,
3pigka odidinHe nuctyBaHHs): LJopoai Onecro
U Banwo! [7, T. 1, c. 283], Hopoai, obi Bans i
Onecro! [7, 1. 1, c. 419], Moi dopoai, moi rnobi
Onecto G Banw! [7, 1.2, c.270], Hopoea
Bano! Hopoeuti Onecrw! [7, 1.1, c.327],
Hopoai moi dpyasi! [7, 1. 1, c. 344], Jopoai moi
BanerHmuro [aHunieHo i Onecto TepeHmi-
tosuuy! [7, T1.2, c.6], [nubokornosaxHa
Banenmu+o [aHunieHo, 0Oopoauti Oneck
TepeHmitiosuy! [7, T. 1, ¢c. 276], Mubokowa-
HogHul i Oopoauli Onecto TepeHmitioguyy!
CnasHa Banenmu+Ho [aHuniseHo! [7, T.2,
c. 395], fopoai [onuapi! [7, 1.1, c.370],
Lopoei 4 muni ecim Ham nnodu — BaneHmuHo
HaHunieHo, Onecto TepeHmitosuyy! [7, T. 2,
c. 201], Hopoeuli Onecto TepeHmitiogu4y i
ecs Bawa poduna! [7, 1.2, c.282]. Cne-
uMdika onucysaHOro pisHoBUAYy agpecartiB y
TOMY, LLO BOHW 30CepemKeHi B JIMCTOBHOMY
XaHpi  BiHWYBaHHA — cBATkOBOro abo
NoAieBOro NPMBITAHHS Y NOBAKAHHS.

o > [po akcionoriiHocTi K pene-
BAHTHOI O3HaKM enictonsapito, To 1i BUPa3HO
peani3yloTb BOKaTWBHI KOHCTPYKLil 3 noLuu-
ptoBanbHUMN KOMMOHEHTaMKU. Y UUX CTPYK-
Typax MoOCNigoOBHO Ai€ NPUMHUMN  NEKCUKO-
CeMaHTM4HOI BMOIPKOBOCTI, AeTepMiHOBaHUN
Pi3HUMW  YMHHUKaAMM: KaHPOBUM  MoaUi-
KaToM NnucTa, HamipaMu agpecaHTa, MiKoco-
OUCTICHUMM B3aEMUHAMU MK OTpUMyBayYeMm
iHdbopmauii Ta it aBTopom TOLO, nop.: Munbit
Onecs! [7, 1.1, c. 470] (nucT Big 6nun3bKoro
apyra, konern C. bapysgiHa) i ubokorio-
gaxaHuli Onecb Tepemitiogud! [7, 1. 2, c. 30]
(nmucT Big MpOBIQHOIO HayKoOBOro crniBpobiT-
HuKa LLleBYEHKIBCbKOro HauioHanbHOro 3ano-
BigHUMKa 3. TapaxaH-bepesn). JlekcnyHui
CMEeKTp MNOWMPIOBArNbHUX KOMMOHEHTIB He
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BUXOAUTb 3a 6Gepern xapakTepHux Ans
NUCTYBANbHOrO  KOHTEKCTY  CeMaHTUYHUX
rpyn. Moro dyHKLiiHe SAPO CTPYKTYpPYIOTh
NPUKMETHUKN OLIHHOT CEMAHTUKWN [WaHOo8HUU
(17,5 % Big 3aranbHOI KifbKOCTi aHaniso-
BaHUX nekcem), sesbmuwaHosHul (10,7 %),

enubokonosaxaHul (3,2 %), eucokoriosa-
x)aHult (2,2 %), eucokowaHosHuti (0,6 %),
enubokowaHosHuli (0,24 %), HaliwaHosa-

Hiwud (0,12 %), enoeaxaHul (0,12 %),
sernibMuwaHogHo-0opoeuti (0,12 %)], npedo-
poeaud (0,12 %), y sikomy abcontoTHa nep-
WICTb LWOAO YacTOTU BXMBAHHS HaneXuTb
nekcemi dopoeut (65,1 %). BoHn yTBOpPIOIOTH
rpagauivHi psaan n iHTEHLUIMHO 3anpoeKTOBaHi
BMKOHYBaTM POSib MO3UTUBHO KOHOTOBAHMX
akcionorinHMx MapkepiB yBIYNMBUX 3BEPTaHb:
LHapaei Anecno! [7, T1.1, c.318], Hopoeul
Onecto  TepeHmitiosudy! [7, T1.2, c.331],
LllanosHuli Onecb TepeHmitiosuy! [7, T.1,
c. 198], BenbmuwaHosHuli  OnekcaHope
TepeHmitiosuuy! [7, T. 1, c¢. 196], Bucokorno-
saxaHuli Onecro TepeHmidosuyy! [7, T.1,
c. 260], BucokowaHosHuli ... Onecto TepeH-
mitiosuyy! [7, 1.1, c.403], [lpedopozuli
Onecto TepeHnmitiosuyy! [7, 7. 1, c. 324].

[lo emouinHO MapkoBaHUX nNpuagpecarT-
HUX NOLLMPIOBAYIB BAPTO YHANEXHUTN TaKOX
OKpPEeMi NPUCBINHI Ta 0COBOBI 3aMEHHMKMN.
MocecuBHI nekceMu Mili Ta Haw eKCnnikyrTb
Pi3Hi iHOpPMaTUBHI NNaHW: NepLnn — 0oco-
BucTicHo ckepoBaHy B npuBaTHOMY
NUCTYBaHHI, OPYrMn — KONIEKTUBHO CKEPOBAHY
B npuBaTtHOMy abo OiuUinHOMY NUCTyBaHHiI
iHdopmauito: fopoauti mit Onecro! [7, 1.1,
c. 372], Jlrobult Onecto, Oopoeauli mil dpyxe
OnekcaHdpe  TepeHmitioguuy! [7, T.1,
c. 413]; Hawi dopoeai [lodu! [7, 1.1, c. 276],
BenbmuwarosHul Haw Akademiky, dopoauli
Onecto  TepeHmitiosuuy! [7, 1.1, c.403].
Ocob6oBi npoHOMiHaTUBM Mu, Bu sk BHYTpILL-
HbOTEKCTOBI Cy6CTUTYTU peanbHOro agpeca-
Ta OYHKUiIOIOTb Ha MpaBax TakuX BaXITMBUX
TEKCTOBUX  iHOMKATOpPIB, HAK  B3aEMMWHU
peuunieHTa N aBTopa, npuBaTtHe / odiuinHe
nuctyBaHHs: [Jopoaud Onecto! Bimaro mebe
3 Hoeumu ycnixamu... [7, T.2, c.343];
CepdeyHe cnacubi Bam, pidHut Onecto
TepeHmitosuyy! [7, 1.1, c.342], Hopoeut
Onecto TepeHmitiosudy, eimaro Bac! [7, T. 2,
c. 343].

Pospsag BokaTuBiB i3 nowmptoBansHUMU
KOMMOHEeHTaMK, WO BUpaxawTb rPaHUYHO
BUCOKMA  CTYMiHb iHTEHCMBHOCTI  O3HaKw,
pPO3LWNPIOTL Ti, Y AKUX NPUIMEHHY MO3M1Lit0

3aMoBHIOKTL LLOWHO npoaHanisoBaHi aTpu-
OyTUBHI MOLIMPIOBaYi, YTBOPKKYN CKNaHi
cnoea abo — vacTiwe — noegHaHi 3a gono-
MOFOK0  CMOSTYYHUKIB CYpPAOHOCTI Y4 acuH-
OEeTUYHO psiau  OaHopigHuX Jnedis. [lop.
nodaHi Bulle npuknagn 3 Takumun: Benbmu-
waHogHo-0opoeuti Onecro TepeHmitiosu4y!
[7, T. 1, c. 448]; Hopoeul i waHosaHul Oneck
Fonyapy! [7, 1.1, c.441], Hopoeul i Hal-
waHosaHiwult Onecto [lonuapy! [7, T.1,
c. 441), Bnoeaxanul i [Hopoauli Onecto
TepeHmitiosuuy! [7, 1. 2, c. 281], Jllobud i do-
poauti Onecb TepeHmitiosud! [7, T. 1, ¢. 436],
Jlrobul, wupuli i euconosaxHul Ornecto
TepeHmitiosuyy! [7, 1.1, c.260], Benukud
mit i ceamud! [7, 1.1, c. 323], MMubokowa-
HosHul | Oopoeuti Onecro TepeHmitiosuyy!
[7, 7.1, c. 386], LLaHosHul i dyxe dopoeauli
Onecto TepeHmitiosuuy! [7, 1.1, c.308],
PidHul i dopoauti Onecto TepeHmitiosuyy! [7,
T. 2, ¢. 157], Hopoeud, nmobuli dpyxe! [7, T. 1,
c. 421], BriosaxaHut, 0opoaul i He3abymHit
Onecro TepeHmitiosuuy! [7, 1.2, c.269].
PerynapHoto cdepolo BXMBAHHA po3rnsay-
BaHMX BOKaTWMBIB € MNpuBaTHE JUCTYyBaHHS.
[na uiei enicTonsipHOI UapWHU XapakKTepHi
TakoX 3BEpTaHHA 3 JAeTepMiHyBarlbHUMM
apg’ekTmBamMmn, o6’egHaHMMKM cemamu ‘BUAINIO-
BaHICTb’, ‘BMCOKMM CTYMiHb CMOpPigHEHOCTI,
‘BiAOMICTb, 3HaHICTL’, ‘pUCK XapakTepy’, ‘3Ha-
YyLWiCTb’, ‘OKpeMIWHicTL’ (crasHul, pidHuUU,
nobul, xopowud, He3zabymHil, eenukud,
3HaHul, dobpud, wupud, ceamud): CrasHul
Haw Onecto TepeHmitioguuy! [7, 1. 1, c. 350],
PidHuti Onecto Tepenmitiosuyy! [7, T.1,
c. 342], Jlrobud Onecro! [7, T. 1, c. 38], Jlobud
Onecto TepeHnmitioguyy! [7, 7. 1, c. 286].
Mopsan i3  anendaTmBHO-agpecaTHUMU
CTpyKTypamu dopoauli + KOMIOHEHM (KOMIIO-
HeHmu) npi3suwHoi ¢hopmyrnu, waHosHUl +
KOMIMOHeHmM  (KOMIMOHeHmu)  npisguwHor
opmynu, eenbMuWaHoB8HUl + KOMMOHEHM
(KOMIOHEHMU) MPI3BULHOI ¢hopMysu, WO iX
perynsipHo BXmBatoTb HGarato aBTopiB, Noby-
TYIOTb aKTMBHO BMKOPWUCTOBYBAHI OKPEMUMM
agpecaHTaMu eMOLMHO HACHaXeHi OOUHUYHI
BOKATMBM YM BOKATUBHI KOHCTPYKLIi. IxHiMU
TBOpPUAMKU € Bnuabki O. MNoH4apy nogn abo
BiJOMi OCOBMCTOCTI, 3 SIKUMM BiH NiATPUMYBaAB
©araToniTHi TBOpui 3B’sA3kn. 30Kpema, pocin-
cbkni nucbmeHHuk C. BapysgiH nontobngae
3BepTaHHA Murbili Onecs!, BipomMuiA ykpaiH-
Cbkuin LweBYeHKko3HaBelub [1. XKyp — PiOHuUl
Onecto TepeHmitosuyy!, opys3i NMCbMEHHMKa
Ha Bce xutta B. bepexHun Ta C. 3asro-
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pogHin — npubpaHe im’'s Onecs! Onecro! 6e3
MapKyBanbHUX NOLUMPIOBAYIB i 3 HAMMW.

BucHoBku. [JocnigxyBaHuUM  JINCTY-
BalnbHUMN KOHTEKCT 3 ornsgy Ha cneuu-
diYHICTb MOro 3aBaaHb, QYHKLIN, CTPYKTYpH,
dopm  penpeseHTauii, 3acobiB  MOBHOI
opraHisauii MOXHa BBa)aTW CaMOgOCTaTHIM
YHKUINHUM Pi3HOBMAOM JliTepaTypHOi MOBW,
TOGTO OKpPEMUM CTUNEM, KU MPOTUCTOITb
HaykoBomy, odiuifHo-ginosomy, ny6niunc-
TUYHOMY, XYOOXHbOMY, KOH(ecinHOMYy Ta
PO3MOBHOMY CTUNSAM i BOAHOYAC OpraHivyHo
B3aEMO/I€ 3 HUMMW.

BWHATKOBY KOHCTUTYTUBHY pOfib B aHa-
nisoBaHoOMy enicTonspilo BigBeoeHO aHTpo-
NOLEHTPUYHIN agpecaTHO-aapeCaHTHIn Mo-
Jeni, 30Kkpema OOHOOCIBHOMY peanbHOMY
agpecaTtoBi (O. [oH4Yapy) — napuTeETHOMY KO-
MYHIKaTUBHOMY MapTHEPOBi, SAKOMY MOHO-
(yacTiwe) 4yM noniagpecaHT (3pigka) crps-
MOBYIOTb YiTKO 3anpOEKTOBaHYy MOBMEHHEBY
Aito. Baxnueo HaronocuTu, Wo TMNOBUM AN
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Abstract. The range of the most topical issues of the up-to-date linguistics allows strengthening by the
stylistic differentiation of the literary language. Actually, the researchers’ crucial attention is paid to the core
problem of the epistolary discourse’s place within the stylistic paradigm. It is worth mentioning that in the
specific structured epistolary style there is an addressee-addresser strategy, which holds a core position.
The latter functions as an architectonic centre of the correspondence context. This research contains the
thorough disquisition of the “Letters to Oles Honchar” epistolary, including 895 correspondences of the
artistic word masters, publicists, literary experts, and specialists to Oles Honchar, the world-fame writer. In
fact, the main attention was focused on the addressee (the compiler of the discourse under research clarified
2053 addressees and addressers) of the information, which comes from diverse addressees, different in
terms of socio-psychological, cultural-intellectual and other factors, and explicates common and distinct
communicative-content filling. /It was firstly that the “Letters to Oles Honchar” epistolary appeared to be
systemically characterised via the prism of mono-, bi-, and polyaddressability. As a result, the role of the
vocative component as a mandatory epistolary attribute, predisposing the discourse formation in general and
its contextual fragments in particular, the identification of the genre nature of the letter (primarily, the
dichotomy “official / private correspondence”), was deeply examined.

Key words: epistolary style, letters, Oles Honchar, two-books “Letters to Oles Honchar”, an
addressee-addresser strategy, real addressee, an addressee-appellative potential of the real recipient of the

information vocative.
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